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Szocializmus és kereszténység.
Irta: Giesswein Sándor dr.

A szociális kérdéssel is úgy vagyunk, 
mint sok egyéb dologgal; azt hisszük első 
tekintetre, hogy új dolog, pedig már oly 
régi,'mint az emberi társadalom.

Ez a csalódás onnan van, mert azelőtt 
nem adtak a társadalmi bajok tüneteinek 
tudományos nevet, de azért a baj meg volt, 
bár speciális név nélkül, mint sok beteg
ség, i melynek csak a modern tudomány 
adotl megkülönböztető nevet.

3 tényleg a szociális kérdés is beteg
ség, a társadalmi organizmusnak beteg
ségei mely a társadalom egyensúlyának 
megzavarásából származik. A modern tu
domány kimutatta, hogy a mi testi szerve
zetünk folytonos harcban van a különféle 
bacillusok seregével; az egészséges szer
vezet ellenálló képességével legyőzi őket, 
a gyönge, satnya áldozatul esik, s mig mi 
azt hisszük* hogy hülés okozta ezt, vagy 
azt a bajt, az orvosi tudomány azt mondja, 
hogy annak a láthatatlan ellenségnek a 
betolakodása volt a betegség oka.

\ A társadalmi szervezetnek is meg van
nak a maga bacillusai, melyek már sok 
virágzó nemzetet és kultúrát a sírba vit
tek s mig mi egyik-másik nemzet tönkre- 
menését kizárólag külső okokra vezetjük

vissza, behatóbb vizsgálat fog megtanítani 
arra, hogy a szociális bomlás volt az, mely 
az enyészetet előidézte.

De ma egy nemzet, nem egy ország, 
nem egy világrész népei, hanem az egész 
keresztény kultúra társadalmi világa érzi 
a belső szervezetét emésztő bajt és segít
séget, orvosságot keres.

8 ime kínálkozik is orvos, ki miként 
mondja, egészen uj módszer szerint gyó
gyít: metsz, éget, amputál, s gyökeres 
kúrát igér.

Ennek az orvosnak a neve a szocializ
mus abban az értelemben, a melyben szo
ciáldemokrácia gyakorlati prog ammjává 
tette. S nem tagaghatjuk, hogy a szocia
lizmus eszméje egy félszázad óta óriási 
haladást tett, s mindinkább megy előre hó
ditó útjában. De az, ami benne megragadja 
a lelkeket, nem uj, s a mi uj benne, az a 
társadalmi bajokat nem szünteti meg, ha
nem meg fogja rögzíteni és megörökíteni.

„A szocializmus elve oly magasztos 
— mondja egy kiváló'katholikus szocioló
gus — és program injának némely pontjai 
oly szépek, hogy az embert csak örömmel 
tölti el az a haladás, melylyel a társada
lom megint egy lépést tesz az evangélium 
felé." (P. I.apeyre, L’ActionduClergé dans 
la Reformé soeiale. Paris, p. 85.)

S valóban, midőn a szocializmus azt

a föladatot tűzi ki maga elé, hogy az álta
lános nyomort enyhítse, hogy az emberiség 
nagy tömegét kiragadja az elnyomatás és 
kizsákmányolás posványából, mely egy
szersmind erkölcsi lealacsonyodást hoz ma
gával ; midőn az emberi méltóságot min- 
d nkiben megbecsülteim kívánja; midőn a 
munkában az ember nemesi levelét lá tja ; 
midőn a gyöngék védelmére kel; midőn 
egyenlőséget és testvériséget hirdet: csak 
az evangélium igéit reprodukálja moder
nizált alakban. Ha Krisztus mindezeket 
nem hirdeti és az egyház nem oltja év
századokon keresztül a népek szivébe eze
ket az alapelveket, a szocializmus gondo
lata nem is született volna meg, azt, a ki 
ilyesmit tanított volna, mint félkegyelműt 
kinevetnék

De vájjon megvalósíthatja e a szocia
lizmus azokat a programmpontjait, melye
ket az emberiség általános jólétének eme
lése, a testvénség elvének kivitele cél
jából fölállított ? Azon az alapon, a melyre 
helyezkedett sohasem.

Mert mindazok a dolgok,csak akkor 
érhetők el, vagy legalább akkor közelít
hetők meg annyira, a mennyire ez az em
beri gyarlóság és tökéletlenség mellett 
lehetséges, ha elhitetjük az emberekkel, 
hogy van a természet rendén kiviil még 
egy felsőbb, az erkölcsi világrend.

AFEJ ÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA.

Álom és valóság.
! ' - " j“"  i.

Mariska jóképű kisleány volt már csöpp 
korában. Vastag, szőke haját alig tudta az édes
anyja befonni, kibújtak azok, ha még oly szo
rosra kötötte is s körülröpködték arcát, pajkos 
kis csomókba kunkorodva. És Mariska mindig 
nevetett. Piros cseresznyeszája mögül megvillan
tak apró, hegyes fogai, amikkel akármelyik pilla
natban kész volt a barackmagot kettéharapni. 
Csakúgy borzadoztak rajta a magakorabeli kis
leány-pajtásai, öreges mozdulattal tapogatva ar
cukat, számlálgatva, hányat húzott ki nekik a 
doktor. Mintha nem is gyerekek lettek volna. A 
nevük is csupa nagyleányos és előkelő. Egyiket 
Elzának hitták, a másikat talán Reneé-nek. A sze
gény kis Reneé ugyan nemsokára meghalt, neki 
legrosszabbak voltak a fogai — Elza maradt hát 
a család szemefénye, egyetlene, a nagy vagyon 
egyedüli örököse.

Elfelejtettem mondani, Mariska csak ep be- 
i járt hozzájok játszani, az édes mamáik nem ba

rátkoztak egymással. A kis hivatalnok felesége,
! — pedig úri leány volt a javából, — nem járt 
; sehová s talán épen azért nem is voltak harago- 
; sai. Az emberek szívesen köszöntek neki s min

dig egyszerű, de ízléses ruhájában szép asszony
nak is tartották. Mert olcsón jól öltözködni nagy 
művészet ám! — Nein is lehet azt úgy megta
nulni, valahogy születni kell rá.

Mariska nem hasonlított mindenben az édes

anyjához. A nagyapja véréből is volt benne, a 
gőgös Mátrai Péterből, a ki kész volt kitagadni 
a leányt „azért a tintanyalóért.“ Kitagadta a lá
nyát, de a dolgon nem változtathatott, az esküvő 
megtörtént apai áldás nélkül. Az asszony lelké
ben megmaradt a seb egész éleién keresztül, va
lami titkos, csöndes bánkódás, a mi az évek sú
lyával még növekedett. Valahogy a reális élet 
kigyógyitotta a szalmakunyhók iránti lelkesedé
séből és lázas, álmatlan éjszakákon sokszor töp
rengett a kis leánya jövőjén.

Az ura halála után még több gondja lett.
— Édes, szomorú, szép jó uram, — agyon

dolgoztad magad értünk, — beszélt hozzá, a lei
kéhez, mert akkor már harmadik esztendeje vi
selte érte a fekete ruhát. Romlást hozott a mi 
szerelmünk mindkettőnkre. A csókjainkat is meg
keserítette a szegénység, a nyomorúság, a küz
dés. Fel kellett ébrednünk az álomból, a való 
élet hidegsége megcsapott bennünket, a minden
napi kenyér után való hajszába megfogyott, na
gyon megfogyott a mi ideális szerelmünk is. Ne
vetségesnek tartottuk utóbb, hogy sokszor hó
napokig sem csókoltuk meg egymást. Oh, hogy 
sajnáltak, hogy vádol érte a lelkiismeret! A kis 
lányod az oka, az egyetlen, a kinek szerettem 
volna meggyüjteni minden fillért, nehogy keserű 
legyen majd egykor neki is az a csók . . .

Mariska jóízűen lélegzett fehér kis ágyá
ban. Boldog volt, mert az üveg golyót mégis 
csak ő nyerte el Pistától. Pista az Elza unoka- 
testvére volt, már tizennyolc éves nagy fiú, mond
hatnám nagy gyerek, aki mindig a két kis leány
nyal hancurozott. Mariska versenyfutásban nyerte 
el az üveggolyót, a fiuk közt is ő futott a  leg
gyorsabban, A nagy kincsesei ugyan még nem

Mai lapunk 6 oldal.

számolt be az édesanyjának, mert az szoros 
összefüggésben volt a szoknyácskája letépett fod
rával, a min holnap valahogy segíteni kell, ha 
máskép nem, a Pista közbenjárásával, aki a ka
bátjára maga szokta felvarrni a gombot. Sikerült 
is neki, Pista beállott a kedvéért szabómesternek. 
Az igaz, hogy más hijján vastag fekete cérnával 
öltötték össze azt a hamis világoskék fodrocskát.

— Pista, ha megnövök, a maga felesége 
leszek. — mondta egyszer Mariska egész komo
lyan. Nem volt akkor ott senki, csak ők ketlen. 
Elza kavicsot keresgélt valami uj játékhoz.

A fiú meglepetve nézett a kis leányra és 
elpirult. Benne már ébredezett valami a sejtés
ből és abban a pillanatban szerette volna meg
csókolni a kis leány arcát, de nem merte. A 
helyett nevetve kérdezte:

— Hát tetszem én magának, Mariska?
A kis leány őszintén felelt:
— Tetszik. Szép erős karja van, a mivel 

legyőzné a halált . . .  A szegény papa nem bírt 
vele, ő olyan vékony volt, de olyan . . . Sok
szor sirunk a mamával, de ha a maga felesége 
leszek, soha se fogunk sírni, ugy-e?

— Nem baba, — mondta a fiú neki piro- 
sulva. Eljövök magáért a világ végéről is. . .

II.
A hét esztendőből tizenhét lett. Elröpült az 

gyorsan, a lányok hamar megnőnek. Elza hosszú 
vékony leány lett, karcsúra fűzött derekával, Ma
riska olyan volt, mint a moharózsa bimbója. De
hogy látszott meg rajta — ha úgy vakációkor 
hazajött, hogy tiz hónapon keresztül úgyszólván 
csak betűből élt. De sokszor is odavágta a köny
veit egyenként a falhoz. Ur Isten! — minek kell



fejérmegyei napló.

A szocializmusnak pedig ép az az alap- 
dogmája, hogy ezt az erkölcsi világrendet 
tagadja Marx, a modem szociáldem krá- 
cia megalapítója, az ő rendszerének alap
jává a történelemnek materiaiisztikus föl
fogását tette. E szerint az egyes ember 
és a népek életfolyása nem más, mint a 
természeti törvényeknek megmásitkatlan 
eredménye, a civilizációk emelkedése és 
hanyatlása, kimagasló emberek cseleke
detei, fölfedezések és találmányok, hábo
rúk és forradalmak, bűntények és a tudo
mány s művészét, alkotásai, hőstettek és 
erények, szóval az ember minden csele
kedetei csak természeti tünemények, me
lyek ép oly szükségszerűséggel folynak 
le, mint egy napfogyatkozás fázisai. Az 
emberi cselekedeteknek csak egy motívu
mát ismeri — a gybraorkérdést.s az igaz
ságosság előtte annyira meghaladott állás
pont, hogy Proudhont gúny tárgyává teszi, 
mert mégis tartott még valamit az igazsá
gosságról.

De ha ezt az alapot elfogadjuk, akkor 
minden szociális actió, akkor a szabadság, 
egyenlőség és testvériség elvernek han
goztatása vagy dőreség, vagy szemfény
vesztés. Mert hisz a természet törvénye, 
hogy az erős a gyöngét eluyomja és ki
zsákmányolja, a saját előnyére és érdeké
ben minden mellóktekiutetek nélkül ti- 
használja. Ha csak a természet rendje 
igazgatja az ember cselekedeteit, akkor 
szabadság és testvériség a legnagyobb 
abszurdum, mert föltétien egyenlőséget 
a természet nem ismer. Az erősebbet az 
ő kíméletlen hóditó útjában csak az er
kölcsi világrend tudja megállítani, az igaz
ságosság és a szeretet elvei folytán az 
erősebb nem nehezedik nyomasztó súly
ként a gyöngébbre, hanem erejének 
többletével segítségére válik.

Azért a szocializmus mint gyógyitó 
orvos a legnagyobb charlataunak mond
ható. Nagy garral hirdeti a minden bajt

1 gyógyító „panaceát," pedig az ő gyógy
szere csak arra való, hogy a betegekben 

í a gyógyulás hiú reményét ápolja. Egy ér- 
1 demet azonban nem akarunk tőle meg

tagadni A diagnózis megállapítását hatal
masan elősegítette. A szociáldemokrácia 
rámutatott az elkereszténytelenedett tár
sadalom fekélyeire, föífedte a sebeket, 
melyeket Maiamon lovagjai a leigázotí 
népek millióin vágtak, a midőn a világ 
figyelmét fölhívta azokra a bilincsekre, 
melyekben a manchesterizmus az ő rab
szolgáit fűzte, s minden kíméletet félre
téve, lerántotta az álbumanizmus leplét 
a liberális gazdasági rendszer farizeis- 
musáról. Egy aj, sokak előtt ismeretien, 
mások által eltitkolt világnak képét tárta 
föl előttünk, s ha a színezésben itt-ott 
túlzott, ez is menthető, mert hatásra dol
gozott.

De ennél tovább a szociáldemokrácia 
nem ment és ennél tovább nem is mehet. 
A diagnózist megtette, de ezentúl már más 
tényezőknek kell közbelépniük, hogy a 
gyógyulást eszközöljék: a társadalom, az 
államhatalom, fejedelmek és kormányok, 
munkaadók és muukások, nagy- és kisipa
rosok, nagybirtokosok és földművelők 
miudaauyian arra hivatvák, hogy közös 
actioval a szociális bajokon segítsenek; 
de hogy ezt sikerre megtehessék, a ke
resztény szeretet és igazságosság szelle
métől keli vezéreltetniük.

Azért volt az egyház s lesz ezentúl is 
a Krisztus egyháza, mint az erkölcsi vi
lágrend őrzője, egy kiváló szociális té
nyező. Az egyház, mint intézmény, a maga 
egészében soha sem tévesztette szem előtt 
e téren sem isteni küldetését, bár, lehet, 
hogy az ő tagjai nem fogták föl teljessé
gében mindig és mindenütt szociális hiva
tásukat és kötelességeiket, mert az alkal
mazkodó és meghunyászkodó byzantiniz- 
musnak az ö különféle alakjaiban mindig 
voltak követői a gyenge jellemek között,

egy leánynak annyi tudomány! — Azon érték, 
hogy tésztát segített gyúrni az intézeti szakács- 
nénak. Hanem azért vizsga előtt legyűrte vala
mennyi osztálytársnőjét. Tizennyolc éves korában 
kezében volt a szép írással kieirkalmazott diploma, 
a még szebb kalkulusokkal. Mariskából Mária lett.

Egy kicsit talán büszke is volt rá, a mint 
először ment végig, mint komoly, érett leány a 
falujok utcáin. De másnap már baba volt, a régi 
Kacagásától hangzott a ház, az udvar. Egy csi
csergő nyáj lesz azokból, a kiknek ez valamikor 
oktatója lesz. Egyebet se tesznek, mint kacagnak.

— Mariska, — csitította az anyja.
Mariska fölvonta gömbölyű vállait s- aztán 

megpróbált csöndesen maradni, de nem bírta to
vább egy óra hosszánál.

Álmatlan éjszakákon megint sokat tűnődött 
az anyja, a szegény özvegy asszony. Mért hogy 
az élet fordítva osztogat mindent! Látta a kís 
leánya üde arcát hervadni, fogyni napröl-napra, 
látta az éveket, a mik mindegyike ellop tőle va
lamit. Előbb a pirosságot, utóbb a reménységet 
is. És a sápadt leányok fognak kipirosodni, a kiket 
kényeztetve, ölébe hurcolt végig a jó sorsa, akit 
nem fognak érni csalódások. Mariska azt hiszi, 
övé az egesz világ, mind igazak azok a bohósá
gok, a miket rózsaszínű füleibe sugdosnak a csél- 
csap gavallérok, mámoros báli éjszakákon. Sze
retnek foglalkozni vele, de ha komolyra találna 
fordulni a dolog, sehol sincsenek. Itt van Gál 
Pista, majd elolvad a sóhajtozásaitól, szegény 
diák még, igaz, nem vetnek rá ügyet a parthie- 
képes leányok, de Pistából lehet valami, komoly, 
eszes fiú . . . Szépen össze is illenének.

Mariska már állásban volt, mikor eljött hozzá

a hirc, hogy Gál Pista végzett, kitünően végzett. 
Meghallotta azt is, hogy az Elza apja, a ki be
folyásos ember, alkalmazást is szerzett neki, a 
honnan igen szép jövőnek nézhet eléje. Mariská
nak büszkén dobogott fel a szive. A Pista carrier- 
jében neki is nagy része van és mit is Ígért neki 
egyszer régen, hogy visszajön érte a világ végé
ről is. Pista oly becsületes, oly őszinte, oly sze
rény, jó fiú . . .

Mariska várt, várt. Nem jön. Bizonyára na
gyon lelkiismeretes. Nem ir, — nem jut hozzá. 
De azért reá gondol, a mikor csak egy percnyi 
ideje van. Úgy tudott hinni az okos leány.

Legközelebbi vakáción fürdőre vitte a törő
dött édesanyját. Megvont magától mindent, csak
hogy azt a kis pénzt megtakaríthassa. Még min
dig szép leány volt. Olyan, mint a napsugár, 
örült neki mindenki. A fürdőtulajdonos a tervbe 
vett időn túl se akarta őket elengedni semmi áron.

— Maga a mi üdvöskénk, — Mariska, — 
mondogatta neki.

Már nem volt fiatal ember, de még min
dig erős és ruaganyos. A régiek közül való volt 
ő, a ki nem vénül meg harminc esztendős ko
rára. Komoly munkában élte le napjait, nem ért 
rá megházasodni. Mariskába beleszeretett. Nem 
sokáig'komédiázott, hanem egyszerűen megkérte 
a kezét. A leány elkomolyodott és fejét rázta: 
nem megyek férjhez . . .

Aznap érkezett meg Gál Pista a beteges, 
sovány feleségével, — Elzával. A férfi is tört 
volt, hajszálai őszbe csavarodtak, arcán titkolt 
boldogtalanság nyomai látszottak. Mariska a vő
legénye vállára hajtotta fejét és sirt keservesen . . .

Mányini Prigl Olga.

de a mikor s a hol számuk meggyarapo 
dottj abban a korban s azok között a né
pek között az egyház tekintélye és befo
lyása lehanyatlott.

S még ma is, a Rerurn novarum s a 
keresztény demokráciáról szóló pápai 
encyklikák után is vannak ily alkalmaz
kodó szellemek, kik azt tartják, vagy le
galább azzal hitegetik magokat és máso
kat, hogy az egyház rendeltetése a ter- 

I meszetfölötti rendhez tartozik, e világ dol
gaiba ne avatkozzék, Hát vájjon Isten a 
tízparancsolatban nem mondotta: „Ne 
lopj!* sőt a tízparancsolat közül nem vo
natkozik e hét a világi dolgokra? S vájjon 
a világi dolgokban, a családban; a fejede
lem és alattvaló, az ur és szolga közti 
viszonyban, a társadalmi érintkezésben, 
a birtokszerzésben, a mindennapi kenyér 
keresésében nem kell-e mindigüralkodnia 
az evangéliumi szellemnek, a keresztény 
igazságosságnak és szeretetnek? S telje- 
sitené-e az egyház tagja kötelességét, 
akár pap, akár hivő legyen, ha |zekben a 
dolgokban Isten rendelését és az egyház 
parancsát figyelmen kivül hagyjá?

Nem sorolja-e az egyház tanítása a 
szegények elnyomását és a munkabér 
megcsonkítását az égbekiáltó bűnök közé? 
S lehet e az az egyház hű fia, a ki a szo
ciális igazságtalanságok előtt közönyösen 
megáll és szemet huny? S a keresztéuy 
erkölcstan nem mond-e nekünk idegen 
bűnökről, melyeket elkövetnek kzok, kik 
a bűnt akár csak hallgatásukká!, közö
nyösségükkel palástolják ? S vájjon sza
bad-e akkor az igaztalan kizsákmányolás
sal szemben a non interventio elvét kö
vetnünk?

i Midőn a szociáldemokrácia akár rossz- 
j hiszemü ellenszenvből, akár jóhiszemű tu- 
i datlanségból azt a vádat emeli az egyház 
I ellen, hogy biveit a földi élet igazságta- 
, lanságai és jogtalanságai fejébeu csakis 
| a tulvilági boldogsággal vigasztalja és al

tatja, akkor az igazsággal egyenes ellen
tétbe jön.

A szocializmusnak is lehet jó és ne
mes értelme — bár azok, a kik hiveivé 
szegődtek, nevét meglehetősen kompro
mittálták. De ha szocializmus alatt azon 
rendszert értjük, mely az emberek között 
a testvériség érzetét ápolja, a társadalmi 
viszonyokat a tiszta igazságosság elvei 
szerint rendezi, a gyengéket az erősek 
hatalmaskodása ellen védi, mindenki szá
mára az életszükségletet biztosítani óhajtja 
s a mely ezeknél fogva megkívánja, ho y 
kiki tehetségeit és vagyonát csak haszon
élvezeti dolognak tartsa melynek befek
tetéséről számolnia kell, akkor azt kell 
mondanunk, a legtökéletesebb szocializ
mus a keresztény erkölcstan elveiben van 
lerakva: s bizonyára nem bajlódnánk szo
ciális kérdésekkel, ha a keresztény erkölcs
tan elveit a gazdasági viszonyokra nem 
alkalmaznék a gyakorlati élet minden terén

Ha van szociális kérdés, akkor meg 
kell lenni arra a válasznak is, s ez iiein 
más, mint a keresztény morál De persze 
nem elég, ha annak princípiumai vastag 
foliansokban foglalvák, ha bölcseleti ér
vekkel támogatjuk, ha a kaztíjsztika te
rén képzeleti esetekre alkalmazzuk és eset
leg alkalmaztatásukat vitatjuk. Mindez
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csak fegyvergyakorlat számba megy, mely- 
lyel a szociális küzdelemre előkészülüak., 

A keresztény morál nemcsak a lehető 
legtökéletesebb szociális rendszer elméle
tét adja nekünk, hanem a szociális akciói
nak gyakorlati alkalmazására is kötelezi 
híveit.

A sztrájk.
Miként már jeleztük, a békéltető bizottság 

csütörtökön délután 4  órakor jött össze a város
ház nagytermében, hogy békés utón találjon 
megoldást a munkaadók és munkások közt fel
merült véleménykülönség megszűntetésére. Vég
célja a . termelésre és fogyasztásra közgazdasági 
szempontból káros hatású sztrájknak megszünte
tése, illetve ellensúlyozása.

• A ki a jelzett békéltető bizottsági ülést 
végighallgatta, kénytelen elismerni, hogy az min
denre, csak a differenciák békés kiegyenlítésére 
nem lehetett alkalmas. Úgy a munkaadók, mint 
a munkások heves kifakadásai s nem egyszer a 
legmesszebb menő személyeskedései azt a meg
győződést érlelték meg bennünk, hogy a békél
tető bizottság igen szép feladatával nincsenek 
tisztában. S  hogy ez igy történt, első sorban a 
bizottság elnökének tulajdonítom. A mit ez alka
lommal tapasztaltunk, az nem végnélküli türelem, 
hanem erély hiánya. A bizottsági tárgyalás tekin
télyének, de a bizottság hivatalos reputációnak 
megőrzése az elnöknek fontos kötelessége, köte
lessége pedig olyannyira, hogy a törvény hatha
tós eszközökről gondoskodik azokkal szemben, a 
kik a higgadt tárgyilagosságról megfeledkeznek. 
— A rendőrfőkapitány mint elnök eredményre 
nem vezető rendreutasitási jogával élt kizárólag 
s csakis igy következhetett be, hogy á  tárgyalás 
vége felé a vita hevében már részeg rajzolóról, 
nyúzó csoportvezetőről is szó eshetett.

Mielőtt a  tárgyalás eredményéről beszámol
nánk, meg kell említenünk, hogy oly pontok tár
gyalását , melyek köztörvényben körvonalozva 
vannak, nem helyeseljük, mert a törvény meg
változtatása a békéltető bizottságnak sem hivatása, 
sem célja nem lehet, ez kizárólag a törvényhozás 
joga. A mennyiben pedig a békéltető bizottság 
jogkörébe az sem tartoznék, hogy a korviszb- 
nyokba nem illő törvények megváltoztatására ja
vaslatot tegyen, határozata pedig ily irányban 
kötelező nem lehet, épen azért az ily pontok 
tárgyalása elnöki előterjesztésre feltétlenül mellő
zendő. Ilyennek tartom a sztrájkoló munkások 
követelései között a felmondási határidő eltörlé
sére, az ipartestületi betegsegélyző pénztár köte
lezővé tételére vonatkozó kérelmet. A felmondási 
határidő törlését kimondani egy város munkaadó 
és munkásaira nem lehet, mert következményei
ben kiszámithatlan bonyodalmakra ad alkalmat. 
Egy példa nyújthat felvilágosítást. A) mester a 
felmondási határidő törlését elfogadta. Jön hozzá 
egy munkás vidékről, a ki a megegyezésről mit 
sem tud. Munkába áll külön megegyezés nélkül, 
tehát a törvényes 14 napi felmondás kötelezett
sége mellett. A gazda felmondás nélkül elbocsájtja. 
A segéd panaszra megy s előadja, hogy ő kívánja 
a 14 napi felmondási határidőre járó dijat. A 
gazda is, a segéd is jóhiszemüleg járt el. Kinek 
lesz igaza? Feltétlenül a segédnek, mert külön 
megegyezés híján törvény biztosítja kereseti jogát.

Ezek után regisztráljuk a békéltető bizott
ság tárgyalásának eredményét.

A kért 10 órai munkaidő helyett 10 J órai 
munkaidőt ajánlanak a munkaadók olykép azon
ban, hogy a minimális munkabért meg nem ál
lapítják, ez továbbra is szabad alku tárgyátképezi.

Á  csoportvezető, illetve alvállalkozó-rend
szert, a mennyiben megvolt a múltban, törlik.

A hetiilletmény kifizetésére vonatkozólag ki
mondják, hogy a munkaadók a fizetést a munka 
befejezése után fél óra múlva megkezdik s foly
tatják vasárnapreggel 7 órakor.

Vidéki , munka esetén a bér csak a munka 
megkezdésétől,:, tehát nem a szállítás foganatba 
vételétől számittatik.

A munkásoknak az ipartestületi betegse
gélyző pénztárnál való bejelentését a munkaadók 
kötelességüknek ismerik. A mennyiben azonban 
ez csak azokra kötelezők, a kik az ipartestület
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nek tagjai, ez teljes egészében keresztül nem 
vihető. *

A felmondási határidő eltörlését elfogadják.
Vidéki munka esetén megfelelő lakhelyről 

a  mesterek minden körülmények között tartoznak 
gondoskodni.

Tartoznak továbbá arról is gondoskodni 
a munkaadók, hogy helybeli, állandó munka ese
tén, ha legalább 6 munkás foglalkoztatva van, a  
munkások ruházata és élelmiszere részére elzár
ható helyiség legyen.

E z  a munkaadók válasza a  munkások kö
vetelésére. Tegnap d. e. 10 órakor a  sóstón hir
dették ki a tárgyalás eredményét a  munkásoknak, 
a kik ezzel meg nem elégesznek s a  további 
sztrájkot kimondották. Egyidejűleg a sztrájkolok 
kiáltványt bocsájtották a  város közönségéhez, 
melyben mostoha sorsukat panaszolván, ügyük
nek a  közvélemény rokonszenvét iparkodnak 
megnyerni.

Hogy Reé főkapitány ez alkalommal ele
gendőnek tartotta a  gyűlés folyamán a rendőr- 
biztosi ellenőrzést, csak az látszik igazolni, hogy 
az ily alkalmakkor elhangzó beszédek értékét, 
gyakran káros hatását nem ismeri. Három ren
dőrkapitány közül bármely sürgős elfoglaltság 
mellett is az ügy fontosságára tekintettel egy
nek bizonyára jutna ideje arra, hogy a gyűlé
sen megjelenjen s elejét vegye oly kijelentések
nek, a melyek korántsem a közbéke ápolása 
érdekében hangzanak el.

A sztrájk lovábbi folyamára lényeges kiha
tással lesz a polgármesteri impulzusra megszü- 
lemlett ama határozat, melylyel Reé főkapitány 
a további felvonulást betiltotta. Az ez irányban 
beadott írásbeli kérelemre a következő végzést 
kézbesítette a rendőrség:

6826. kap. 902. Abt Károly, Kronhoffer Fe
renc és Jámbor György kérvénye, melyben a 
munkát abbanhagyott ács és kőműves segédek 
által rendezni kívánt társas felvonulás enge
délyezését, illetve tudomásul vételét kérik.

Végzés.
Folyamodók által a munkát abbanhagyott 

ács és kőműves segédek részéről bejelentett 
társas-menet és felvoríülás nem engedélyeztetik, 
mert nevezettek részére társas felvonulás f. hó 
9—12-ig engedélyezve lett s ezen négy napon, 
majd az egész városon át nyolc menetben meg
tartott felvonulás a inunka-abbanhagyás leg
szélesebb körű feltüntetésére is elégséges s igy 
annak folytatólagos engedélyezésére kellő indok 
fenn nem forog s folyamodók által fel sem 
hozatott s igy az engedélyt annál inkább meg
tagadni kellett, mivel ezen társas felvonulások 
a városi közönség érdeklődésének indokolatlan 
ébrentartását és fokozását célozzák, a felvonu
láskor a szabad közlekedést jó részben aka
dályozzák s azoknak naponként kétszeri rend
őri ellenőrzése indokolatlan munkát okoz akkor, 
midőn á felvonulás igazi és közhasznú célja 
folyamodók- által még csak fel sem emlittetik.

Miről Á bt. Károly, Krónhofl'er Ferenc és 
Jámbor György helyheli lakosok, mint a mun
kát abbanhagyók megbízottai végzésileg érte- 
sittetnek.

Székesfejérvár, 1902. szeptember 13.
Reé István, rfőkapitány.

A munkások az I. fokú határozat ellen már 
a mai nap folyamán felebbezést adtak be. Itt em
lítjük meg, hogy a békéltető bizottság holnap d. 
e. 10 órakor ismét ülést tart.

Reé főkapitány lapunk zártakor falragaszo
kon hívja fel a munkásokat, hogy a munkát foly- ' 
tassák. Akadályoztatásuk esetén védelmükről a 
hatóság gondoskodik esetleg karhatalom igénybe
vételével is.

Óhajtandó volna, hogy a sztrájk mielőbb 
véget érjen, mert hisz a kereset hiánya első sor
ban anyagilag a munkásokat érinti. A kívánt ered
ményt ez utón el nem érhetik. Gondosabb, körül
tekintőbb megfontolást igényel a munkáskérdés . 
megoldása. Ennek nem lehet módja a „Nem dol
gozunk!" elvének hangoztatása, mert hisz a  je
lenlegi nagy kenyérharc idején a munkaerő össze- 
halmozódása mellett épen újabb keresetforrás 
nyitásával kell a bajon segíteni. Téli munkáról 
gondoskodjék az állam, de a munkások is ! Erre 
van szükség és nem a tétlenségre! Ily téli mun-
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kának tekinteném a  játékszerek készítését, a  vessző 
munkát stb. E  téren milliók kerülnék külföldre' 
csak azért, mert az itteni munkaerők parlagon 
hevernek. A magyar munkás ügyes, okos, tanu
lékony, az ily dologra nagyon is alkalmas.

K .B .

Ú J D ON S Á G O K .
—  Bérmálás. Dr. Városy Gyula megyés 

püspök csütörtökön kezdte meg ismét a  nyári 
hónapok beállta miatt félbeszakított bérmautját. 
Reggel Sár-Kereszturról Sárosára indult, a  határ
ban a  község derék jegyzője, HeiszUr Béla meg
ható szép szavakkal üdvözölte Ő Méltóságát. Az 
üdvözlés után a  pompás lovasbandérium által 
kisérve megindult a  menet. A megyés püspök 
gróf Eszlerházy László kastélyában rövid pihenőt 
tartott, mely után a templomba hajtatott. Előző
leg szent-misét olvasott, majd a bérmálás szent
ségének fontosságát magyarázó szent beszéd után 
megkezdette a szentség kiosztását. Körülbelül 
negyedfélszáz lélek részesült a bérmálás szentsé
gében. A szent ténykedés alatti példás rend, a 
mély csönd, majd a szép ének, mindenkit kelle
mesen érintett s Ő Méltósága később ismételten 
is kifejezést adott e fölött való magas megelége
désének. Délben Eszterliázy László gróf látta <3 
Méltóságát vendégül, jelen volt Heltay Gyula 
sárbogárdi főszolga bírón kívül a segédkező pap
ság is.

— Hymen. Kiss István verebi kántortanitó 
csütörtökön vezette oltárhoz Walper Etelka ki
sasszonyt, özv. Walper Mihályné kedves leányát.

Fűstér Lajos kárpitos és műasztalos elje
gyezte özv. Vezér Lászlónét.

— Kápolna-megildás. Györy Teréz grófnő 
nagylelkűségéből a nagyperkátai kedves testvérek 
zárdájában épült uj kápolnát e hó 12-én szép s 
kedves ünnepélyességek kíséretében áldotta meg 
dr. Városy Gyula megyés püspök. Kellemesen 
érintette a  főpásztort csütörtökön estefelé a kedves 
testvérek vezetése alatt sok nemes és hasznosat 
tanuló Mária gyermekek tisztelgése, kik fehér ru
hába öltözve, lobogóval, égő gyertyával kezükben 
Mária-énekek zengedezése közben vonultak a grófi 
kastély elé, hol egyik lányka felkérte a püspököt 
a kápolna megáldására. A püspök ur kegyes 
szavakkal válaszolt. 12-én reggel 7 órakor a fő
pásztor körmenetileg vonult a plébánia templom
ból a zárdaépületbe, hol a kápolna megszentelése 
után sz. misét s megható sz. beszédet mondott.

. A hivő nép a sz. mise alatt szépen énekelt.
I Délelőtt fogadta a tanítók küldöttségét, majd 

meghallgatta az óvodisták kedves előadását, meg
nézte a templomot s meglátogatta az iskolákat s 
csak délután indult Nagy-Hantosra bérmautja foly
tatására.

—  | Bermadette nővér f  1 a mai naptól 
kedzve új lakója van a velencei r. kath. temető
nek. Borsody Gizella Bernadetté, a paulai szent 
Vincéről nevezett irgalmas rendű nővér, ki a 
zárda falai közt az önmegtagadásnak szentelte 
ifjú, szép életét, f. hó 11-én meghalt. Velencén 
érte a halál, a hol levegőváltozás és üdülés vé
gett a szünidőt töltötte. Ott ápolta a legnagyobb 
odaadással beteg testvérét a  helybeli Ferenc Jó
zsef nőnevelde tanárnője, Borsody Erzsébet nő
vér, a ki szintén a  paulai szent Vincéről nevezett 
szatmári irgalmas nővérek egyike. Ámde a  halál 
ellen nem volt többé orvosság, az Úr akarata 
teljesült, Bernadetté nővér visszaadta lelkét Te
remtőjének. Ma d. u. 4  órakor temették el az 
egész község osztatlan révéte mellett. R. i. p.



.4 ríj

—  Kossuth ünnepek. Kossuth Lajos szüle
tésének 100 éves évfordulójára nagyban készü-

' lödnek 'mindenfelé. Újabban értesültünk, hogy a 
bodajki választókerület függetlenségi és 48-as 
pártja 21-én délután fél 3 órakor Mohán a va
súti állomás melletti mezőségen népmulatsággal 
egybekötött hazafias emlékünnepet rendez. Lesz- 

, nek beszédek, énekek, azonfelül lóverseny és kü
lönböző versenyfutások.

A kereskedelmi akadémia ifjúsága szintén, 
rendez ünnepélyt, melyre a következő meghívót 
kaptuk :

A széhcsfejér vári felső kereskedelmi iskola, 
1902. szept. 19-én délelőtt órakor tartandó Kos
suth ünnepélyének műsora: 1. Igazgatói meg
nyitó. 2. Hymnusz, énekli az ifjúsági énekkar. 3. 
„Ünnepi beszéd", tartja Dr. Kerekes Lajos tanár 
ur. 4. „Fohász", irta Rákosi Viktor, előadja kát- 
kay Jenő középső oszt. tan. 5. „A hazaszeretet
ről", irta Szabolcska Mihály, szavalja Koray Jenő 
felső o. t. 0. „Tavasz elmúlt . . énekli az ifj. 
énekkar. 7. Jókai Mór beszéde Kossuth ravatalá
nál, előadja Weisz Miksa felső o. t. X. „Kossuth 
sírja", irta Ábrányi Emil, szavalja l.atzkovits Méla 
felső o. t. 9. „Szózat", énekli az ifj. énekkar.

—  Felhívás az összes állami tisztviselőkhöz
Az állami tisztviselők országos egyesülete körira
tot bocsájtott ki Magyarország összes állami 
tisztviselőihez, felhíváii őket arra, hogy erkölcsi 
és anyagi jólétük előmozdítása céljából \idéki 
köröket alakítsanak. Tisztelettel léikérem a váro
sunkban lakó összes állami tisztviselőket, hogy 
ezen nagy fontosságú ügy megbeszélésére f. évi 
szept. lö-én (hétfőn) d. u. ö órakor az állami 
főreáliskola tornatermében tartandó közgyűlésen 
megjelenni szíveskedjenek. Ilr. Kuliig József elnök.

—  A magyar katholikus tanítók római zarán
doklata. Vettük a következő értesítést: Van sze
rencsém tisztelettel értesíteni, hogy a magyar 
katholikus tanítók által folyó évi szeptember hó , 
16-ára tervezett zarándoklat a közóhajhoz képest j 
folyó évi október hó 21-ere lön elhalasztva. Az 
utazási feltételek és költségek ugyanazok marad- ! 
nak, a melyek a rendező bizottság által f. évi J 
augusztus hó 2-án kibocsátott felhívásban és i 
programmban foglaltatnak. Egyidejűleg a jelentke
zési határidő változik, amennyiben f. évi október 
7-ig lehet a rendező bizottságnál Esztergomban 
jelentkezni. Ide kérjük az utazási előleget, vagy 
az egész költséget a mondott napig beküldeni. A 
pénzek főtisztelendő Számúid Ignác óvónő-ké- 
pezdei igazgató (Esztergom, Szent Anna-tér) mint 
pénztáritokhoz is irányíthatók. Tudomásunk sze
rint október havában úgy a tengeren, mint Olasz
országban a legkellemesebb időjárás szokott ural
kodni. Az utazás élvezeteit ennélfogva az idő
járás is emelni, hatványozni fogja. Bátrak va
gyunk azért is tisztelettel kérni és reményleni, 
hogy a hódoló, de egyúttal tanulmányi zarán
doklathoz hazánk katholikusai minél tömegeseb
ben fognak csaüakozni. A magyar katholikus 
„Tanügyi Tanács" megbízásából és nevében a 
rendező bizottság. Ezzel kapcsolatban értesülünk, 
hogy a magyarországi katholikus tanítók orszá
gos bizottsága / .  hó 15-én, a Szent-István-Tár- 
sulat dísztermében tartja meg a pápai jubileum 
alkalmából rendezett diszgytilését.

— Kinevezések Az igazságügyminiszler dr. 
Hatnpek Béla törvényszéki aljegyzőt a szolnoki 
törvényszékhez jegyzővé, Ficzerc János igazolvá- 
nyos altisztet a sárbogárdi járásbírósághoz írnokká 
nevezte ki, Pápay Dezső szabadkai törvényszéki 
aljegyzőt pedig hason minőségben a székesfejér- 
vári törvényszékhez helyezte át.

— Courard főhadnagy ügye. Ismeretes az az 
incidens, mely az uhlánus ezred által rendezett 
lóverseny alkalmával Courard uhlánus főhadnagy 
és Havranek Antal kőfaragó, illetve annak ko
csisa közölt lefolyt. Az incidens alkalmával Simon 
Sándor alkapitány közbelépése vált szükségessé 
s épen ezért most az ezredparancsnokság neve
zett alkapitány kihallgatását kéri. Ily irányban 
kereste meg a járásbíróságot, az pedig a városi 
kapitányi hivatalt. Ha ilyen nagyon gyorsan folyik 
az, eljárás, megtörténhetik, hogy ebben az ügy
ben már az idén hoznak határozatot 1!

—■ Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Dorotics Ilona török-bálinti tanítónőt az j 
egri elemi iskolához helyezte él. ' |
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r — A városi gátadé. A z  1903. évre szóló 
pótadó költségelőirányzatot már elkészítette a 
városi számvevőség. E szerint a pótadóí 63 ̂ szá
zalékban javasolja megállapítani a számvevőség, 
nem számítva a 3$ betegápolási s 6$ útadót, a 
melyekkel tehát 72 százalékot tesz ki az egye
nes állami adók után fizetendő póíauo. El ^be
tűnk készülve, hogy Mohai Lajos fpszámvevő 
hatósági zálogházat, községi takarékpénztárt fog 
ajánlani a megcsappant jövedelmek fokozására, 
a bizottság „elvileg" ki is mondja azok létesité- 

j sét s aztán rendes városházi szokás szerint egy- 
f  két hét múlva, mint sok egyébről, ezekről is hall- 
i gat a krónika. Növekedni fog az adósság, mert 

a jelenlegi öli százalékos pótadó emelésébe már 
nehezen mennek bele városatyáink.

—  A székesfejérvári Kossuth Lajos asztal
társaság 1902. évű szeptember hó 14-ikén tartja 
meg alakuló gyűlését Laczkovits Béla „Szarvas"-

1 hoz címzett budai-uti vendéglőjében. A gyűlés 
! kezdete d. u. lél ö órakor lesz, a mikorra a nagy- 
| érdemű közönség érdeklődését felhívja és minél 

számosabb megjelenést kér az id. elnökség.
-  A sziniigyi bizottság ma délelőtt Hav

ranek polgármester clnöklésévcl ülést tartott, 
kálómmal a költségvetési elfogadták, mely 991 
kor. felesleggel záródott. Az „Urániádnak a szin- 

| ház a szokásos leltételek mellett kiadatott. \  é- 
gül pedig a Vörüsnmrty-kür kérelmének teljesí
tésére vonatkozólag ajánlja a bizottság, hogy az 
ablakoki a görredöny készíttessék.

— A pozsonyi kiállításból. A 11. mezőgazda
sági országos kiállítás, mely Pozsonyban szep-

j temher hó 7-én Frigyes főherceg védnöksége 
alatt megnyílt, a szolőmivelési csarnok egyik oly 

, legfeltűnőbb látványosságával találkozunk, dr. 
j Wagner és Társai egyesült budapesti gyárak kol

lekciójával a szőlészeti és pincészeti eszközöknek, 
mely valóban megérdemli a figyelmet és pártfo
gást. E csoportban megtanuljuk, hogy a külföld
ről drága pénzen beszerzett szivattyúk, dugaszo- 
ló, üvegmosó, hordókaparó, szűrő, inpregnáló, 
stb. eszközöket mind már itthon is készítik hibát
lan minőségben és hogy a legküiönbözőbb csa
pokéi, tölcsérekért, szelepekért stb. sem kell a 
pénz külföldre küldenünk. A tanulságos csoportot 
ne mulassza el senki sem megtekinteni, mert a 
magyar gépipar haladását a kiállítás e csoportjá
ban legfényesebben tünteti fel a gyár vezetősége. 
Értesülésünk szerint a cég mintegy 2 év óta sta- 
niol kupakokat is gyárt és ezen üzletággal is 
fényes eredményeket ér el és már külföldre is 
exportál. j

— Szüreti mulatság. A „Magyarországi mun
kások rokkant cs nyugdíj-egylet" székesfejérvári J 
fiókja f. évi szeptember hó 28-án özvegy és árva 
alapja javára saját helyiségében Varga István 
vendéglőjében (Alsókirálysor 2.) zártkörű táncviga
lommal egybekötött szüreti mulatságot rendez. 
Belépti-dij: Személyjegy 1 korona. Családjegy'
1 kor. 60 fillér. Kezdete este 8 órakor. Felülfi- 
zctések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug
táztatnak. A mulatság kedvezőtlen időben is 
megtartatik.

— Halálozás. Részvéttel értesülünk, hogy 
Györy József vár. biz. tag tegnap este 8 órakor , 
84 éves korában meghalt. Temetése 14-én d. u. I 
lél 4 órakor lesz a Kossuth-u. ló. sz. gyászház- I 
ból. Gyermekei s nagyszámú rokonság gyászolja, j

— Népfelkelők jelentése. Az 1893. évi XXXVII. j 
t.-c. alapján mindazon katonailag kiképzett nép- j 
fölkelésre kötelezettek, kik a közöshadseregben, i 
a hadtengerészetben, a honvédségben, ezek pót- J 
tartalékában vagy a csendőrségnél szolgáltak (de 
felülvizsgálat utján elbocsátva nem lettek) — to- 
vábbá oly katonailag ki nem képezettek; (vala- ' 
mint oly katonailag kiképezettek is, kik felülvizs- j 
gálát utján bocsájtattak el), kik népfölkelési (ró- | 
zsaszinü) ajánlati lappal el vannak látva, folyó ' 
évi október 2. 3. és 4-én d. e. 8 órakor a vá- j 
rosházán személyesen megjelenni, vagy Írásban I 
jelentkezni tartoznak, a) és pedig az 1869. 1868. ! 
1867. és 1866. évben és később születtek vagyis j 
33. 34. 35. és 36 évesek és ezeknél fiatalabbak |

j 1902. évi október 2-án: b) az 1865. 1864. és 
I 1863. évben szülöttek vagyis 37. 38. és 39. éve- 
' sek október hó 3-án; c) az 1862. 1861. és 1360. 
' évben szülöttek vagyis 40. 41. és 42. évesek 
! október hó 4-én mindenkor d. e. 8 órakor. Bő- 
: vebb felvilágosítást az e tárgyban kibocsájtott 
: hirdetmény nyújt.
i — Az „Uránia" vám unkban. A budapesti 
! „Uránia" színház f. hó 15. 16. és 17-én a városi 
| színházban előadást tart. Az első estén szinre 
| kerül Bekár Gyula darabja: Spanyolország. Hogy 
| közvetlenül a színi évad előtt mily indokolással 
| engedte meg a hatóság az „Uránia" bevonulását, 
| azt nem tudjuk, hogy azonban a  város szerző

déses színtársulata nem nagyon örül az ily fajta 
látványosságnak, az valószínű.

— Aggintézeti Ülés. Tegnap d. e. a város
ház nagytermében az agg- és szegény intézeti bi
zottság ülésezett, melyen néhány agg polgárnak 
felvételét intézték el. Felvétettek: Modreczky Ká
roly 77 éves, Farkas József 57 éves, Gaál Pál 
8ő éves, Bényi Mihály né 62 éves, Zalena Fran
ciska 72 éves.

— Ellenőrzési szemle. A véderő törvény 
55. $-ban a nem tényleges állományú legénység 
részére elrendelt ellenőrzési szemlék Székesfejér- 
vár sz. kir városban a következő napokon fog
nak megtartatni: 1. A közös hadsereg s hadi 
tengerészet nem tényleges állományú s helyben 
tartózkodó legénysége részére f. évi október 6., 
7. és 8. napján d. e. 9 órakor a tűzoltó lakta
nyában. 2. A honvédség nem tényleges áüo- 
mányu s helyben tartózkodó legénysége részére 
f. évi október 16., 17. és 18. napján d. e. 9 óra
kor a honvéd laktanyában. Az ellenőrzési szem
lén minden nem tényleges állományú katona s 
honvéd — ide értvén a szolgálati kötelezettsé
gük utolsó évfolyamában levőket is — köteles 
megjelenni. Azon szemlére kötelezettek, a kik a 
szemlén meg nem jelennek, vagy arra elkésve 
érkeznek, ulószeinlén kötelesek megjelenni, s ha 
mulasztásukat kellőleg igazolni nem tudják, a 
katonai fegyelmi szabályok szerint fognak bűn
tetteim. Ezen utószemlék a közös hadseregbeli 
szemlekötelezettek részére folyó évi november 6. 
és 8. napján délelőtt 9 órakor a cs. és kir. 69. 
számú hadkiegészítő kerületi parancsnokságnál 
helyben a honvédség szemlekötelezettjei részére 
pedig folyó évi november hó 28. és 29. napján 
délelőtt 9 órakor a m. kir. 17. honvéd kiegé
szítő phrancsnokságnál helyben fognak megtartatni.

—  A gyógyszerész-gyakornokok minősítésére 
vonatkozólag a belügyminiszter rendeletileg közi', 
hogy a polgári iskola 6 osztályát a gyógyszeré
szi minősítésre a 3 évi gyakornokoskodás mellett 
a gimnáziumi, ületve a reáliskolai hat osztálylyal 
egyenjogosította.

—  Jubileumi zarándoklat Lourdesba a Szent-
Rózsafüzér ünnepére Kompánek József esperes- 
plebános s Kada Mihály plébános főtisztelendő urak 
lelki vezérlete alatt Budapestről zarándoklat indul 
19U2. szept. 28-án. Visszatérés október 15-én. Út
irány : Budapest—Zágráb—Fiume—Szt.-Péter—
Cormons—Mestre—Milánó (tartózkodás), Genua— 
Nizza (tartózkodás), Lourdes (4 napi tartózkodás;, 
Toulouse, Marseille (tartózkodás), Milano—-Mestre 
Cormons —Sz.-Péter—Fiume—Budapest. —Jelent
kezni lehet szeptember 10-ig a lelki vezetőknél. 
Ugyanott részletes programmok is kaphatók. Kom
pánek József, esperes-plebános, a Pro Ecclesia 
et Pontiíice, pápai érdemkereszt tulajdonosa Nagy- 
Sztricén (Trencsénmegye). Kada Mihály plébános, 
a „Benemerenti" pápai érdemkereszt tulajdonosa 
Sz.-Endrén, Bpest mellett, a zarándoklat vezetői.

—  A magyarországi munkátok rokkant é i  
nyugdíj egyletének székesfejérvári fiókja szeptem
ber hó 8-án tartott választmányi ülésén tett pénz
tárosi jelentés szerint augusztus hónapban az 
összes bevétel 213 k. 30 f. a  kiadás 30 f. a köz
pontnak beküldetett tehát 213 k. 10 f. A jegy
zői jelentés szerint a tagok létszáma 299. A vá
lasztmány ugyanezen ülésen elhatározta, hogy 
az egylet özvegy és árvaalapja javára f. hó 28-án 
szüreti mulatságot rendez.

— Mezőgazdasági kiállítás Pozsonyban. Po
zsonyból jelentik nekünk, hogy Frigyes Főherceg 
Ö csász. és kir. Fensége, Széli Kálmán minister- 
elnök, valamint Darányi Ignác földmivelésügyi 
miniszter és a mezőgazdasági kiállítás igazgató-
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ságának kíséretében meglátogatta & Magyar ki
rályi államvasutak gépgyárának vezérügynöksé
gének kiállítását, a hol hosszabb ideig időzött és 
a bemutatott különböző fajtájú uj szerkezetű gé
pek iránt a legmelegebb érdeklődést tanúsította. 
A főherceg többek között felemlítette, hogy az 
állami gépgyár minden tekintetben kiváló gyárt
mányait igen jól ismeri, mert uradalmai már évek 
hosszú sora óta kizárólag e gyárból szerzik be 
szükségletüket. A gépek szerkezetéről is csodá- 

v, latra méltó tájékozottsággal beszélt a főherceg, 
l és különösen érdeklődött a kiállított legújabb 

szerkezetű gőzcséplőgép és utimozdony, továbbá 
a „Millenium" aratógépgyártmányok iránt. Meg- 

‘ említendő itt, hogy a magyar királyi államvasutak 
gépgyára az egyedüli gyár a kontinensen, a mely 
aratógépek gyártására speciálisan be van ren
dezve és ezen gépeket nagyban előállítja: A „Mil
lenium" kévekötő-aratógép különben is az első 
ily fajta gép, a mely a kontinensen készül és 
szerkezetileg oly kitűnő, hogy hivatva van az 
amerikai hasonló gyártmányokat nemcsak a bel
földről kiszorítani, hanem azoktól a mennyire le
het, még a kontinentális piacokat is elhódítani. 
Megelégedéssel vette tudomásul Ő Fensége, hogy 
az állami gépgyárnak, hazánk eme leghatalmasabb 
ipartelepének gyártmányai ma már nemcsak a 
belföldön dominálnak, hanem a magyar iparter
mékek jó hirét a messze külföldre is elvitték, A 
gyár mezőgazdasági gépeinek kivitele rohamosan 
emelkedik és ma már a Balkán államokon és 
Oroszországon kívül Franciaország és Olaszország 
is állandó piaca a gyártmányoknak. Érdeklődés
sel hallgatta meg Ő Fensége azt is, hogy ez év
ben több gőzcséplőkészletet szállított a gyár Ar
gentiniába és az orosz-kinai határvidékre is. Da
rányi földmivelésügyi miniszter pedig a vezér
ügynökség jelen volt képviselőjétől felvilágosítást 
kért a gőzekék gyártásának ügyéről és örömmel 
vette tudomásul, hogy a magy. kir. államvasutak 
gépgyára tanulmányait ez irányban már rég óta 
folytatja és igy a magyar gőzekék gyártásának 
most már mi sem áll útjában. Darányi miniszter 
erre hangsúlyozta a  gőzekék gyártásának fontos
ságát, úgy a mezőgazdaság, mint pedig a hazai 
gépipar szempontjából és megelégedésének adott 
kifejezést, midőn a Vezérügynökség képviselője 
kijelentette, hogy a szükséges intézkedések már 
megtétettek az iránt is, hogy gőzekék külön e 
célból alakítandó szövetkezetek részére gyártas
sanak, hogy a kisebb gazdák is bérszántás utján 
kihasználhassák a modern talajművelés nagy elő
nyeit. A főherceg távozásakor még az államgép
gyári vezérügynökség -kiállításának Ízléses elren
dezéséről is dicsérőleg nyilatkozott és a látottak 
felett újólag megelégedésének adott kifejezést. 
Az állami gépgyára Vezérügynökségének kiállítása 
után Ő Fensége magas kíséretével a Feltér Mik
lós gépgyár részvénytársaság nagyszabású külön 
pavilonjában elhelyezett kiállítását szemlélte meg, 
ahol a bemutatott különböző fajtájú tejgazdasági 
gépek iránt élénken érdeklődött és különösen tet
szését nyerte el egy működésben bemutatott tel
jes gazdasági berendezés. A Fehér gyár mintegy 
két év óta nagyban foglalkozik a falusi tejszö
vetkezetek, magán-tejgazdaságok és mintatehe- 
nészetek berendezésével. A tejgazdaságok beren
dezéséhez szükséges fontosabb gépeket és esz
közöket a legújabb rendszerek szerint legjobb 
minőségben gyártja és hozza forgalomba. Kon
struktív előnyei folytán a cég által eladott „Melotte" 
rendszerű „Siegena" separatorok mindinkább ter
jednek Magyarországon és mind számosabb tej
szövetkezet és magán-tejgazdaság rendezi be te
lepét ezen tejfölözőgépekkel. A főherceg a lá
tottak fölött itt is legmagasabb megelégedésének 
adott kifejezést.
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I R O D A L  0 M.
Ó nem féltékeny, regény egy kötetben. Gyp 

™kor végigoson a papíron, egész 
tuzijateka tamad a szellemes ötletnek. Könynyed 
mesterkéletlen, mégis művészi és a varázsa az 
olvasót nem hagyja el az utolsó sorig, az utolsó 
betűig. Ebben a regényben is, mely az Egyete
mes Regénytár sorozatában, Singer és Wolfner 
kiadásában megjelent, az említett jó irói tulaj
donságok mind együtt vannak: mulattató és szó
rakoztató egy könyv az minden izében. Amellett 
olcsó is, mert piros vászonkötésben csakis e^v 
korona.

Dénes Olga, regény irta Lengyel Laura. 
Egy fiatal nő töténete, aki szerelemből megy 
férjhez, de elkapatva a fővárosi élettől egy pilla
natra megtántorodik' lelkében. Húga, aki azt a 
férfiút szereti, kinek csábja őt kerülgeti, belehat 
a csalódásba és ez a csapás kijózanítja Olgát, 
a  regény hősnőjét. Ügyesen van megírva, lélek
tani alapon fölépítve és kidolgozva ez az egy
szerű történet, mely Lengyel Laura iró talentu
mának egyik legszebb hajtása. Kiadják Singer 
és Wolfner az Egyetemes Regénytárban és a 
kötet ára piros vászonkötésben egy korona.

e e B

BOROS HORDÓK
nagyobb mennyiségben el
adók S z a k o lc z a y  ven
déglősnél. —  JÓK, egyszer 
=  voltak használatban. =

Anyakönyvi statisztika
1902. évi szeptember hó 6-tól szeptember hó 13-ig.

I .  Születés.
Született: 12 fiú, 14 leány. Ezekből törvé

nyes fiú : 9, leány 14; törvénytelen fiú : 3, leány: 
0 ; halva született: 0 törvényes fiú, 0 leány;’o 
törvénytelen fiú, 0 leány. — Összesen: 29.

II. Halálozás.
Elhalt: 8 fi, S nőr-Ezekből 5 éven aluli 

törvényes fiú: 4, leány: 4 ; törvénytelen fiú: 1, 
leány: 0 ; 5 éven felüli f i : 3, n ő : 4 . — össze
sen : 16.

E szerint a születés a halálozást 10-el 
múlja felül.

Elhaltak : Vanver József, rk., 3 éves, vör- 
heny, Gyümölcs-utca 39. szám. — Özvegy Hor
váth Józsefné szül. Jámbor Anna, róm. kath, 85 
éves, végelgyengülés, Jancsár-utca 1. szám. — 
Lőke János, róm. kath., kisbirtokos 58 éves, 
Ivácska Borbála férje, nyelvrák, Selyem-utca 27' 
szám. — Arany Ferenc, róm. kath., kőmives-segéd, 
54 éves, Bakonyi Erzsébet férje, tüdőgümőkór, 
Szt.-György kórház. — Ifjú Teliéi Mérné, szül. 
Stern Mária, izr. 39 éves, méhrák, Öreg-utca 37. 
szám. —• Tilinger Ferenc, róm. kath., 9 hónapos, 
tüdőlob, Malom-utca 19. szám. — Barna Fc- 
rencné, szül. Mikó Rozália, róm. kath , 65 éves, 
szivhüdés, Alsó-királysor 6 . szám. —  Dubicsanacz 
László, róm. kath., 2 hónapos, bélhurut, Gáztelep- 
utca 4. sz. — .Ónody Ilona, róm. kath., 8 hóna
pos, agyvizkór, Apáca-utca 9. sz. — Langmár 
András, róm. kath., kisbirtokos, 72 éves, Kardos 
Katalin férje, végelgyengülés, Olaj-utca 01. szám. 
— Nemes Irén Anna, róm. kath., 2 hónapos, 
bélhurut, Dinnye-utca 34. sz. — Balogh György, 
róm. kath., 8 napos, veleszületett gyengeség, Szt.- 
György kórház. — Grizenberger Magdolna, róm. 
kath., 4 hónapos, veleszületett gyengeség, Salét
rom-utca 1. szám. — Bruszt Ignác, izr. 4 hóna
pos, tüdőgyulladás, Malom-utca 51. szám. — 
Steigler Mária, róm. kath., 2 hónapos, bélhurut, 
Mann-féle téglatelep. — Pajor Juliánná, róm. kath., ( 
19 éves, hajadon, általános gümőkór, Sár-utca 
36. szám. — Özvegy Rácz Józsefné, szül. Pesthy | 
Juliánná, róm. kath., bába, 65 éves, szivhüdés, 
Szt.-György kórház.

I II. Házasságkötés.
A fentjelzett idő alatt házasságra lépett:

4 pár.
IV. Kihirdetés.

Márkus Lajos, szénbánya-vezető, Nagy-Bá- 
bony és Hevesi Berta, Nagy-Bábony. — Nyikos 
Imre, géplakatos, Szfejérvár és Baintmer Mária, 
Bicske. — Bátky András, déli vasúti számvevő, 
Szfejérvár és Körner Jozefa, Győr. — Nagy Jó
zsef, földm. napsz., Szfejérvár és Vendég Kata
lin mosónő, Szfejérvár. — Sárközi Adolf, keres
kedelmi utazó, Szfejérvár és Feldmann Borbála, 
Budapest.

Ilyen szép dús haj
csak a fejkorpa hajpoiádé

használata által 
érhető el, mely
nek ren d sze res 
alkalmazása által 
a fejnek még a 
legkopaszabb he
lyei is dús-sző- 
rüek lesznek; ősz 
és vörös haj sö
tét szint kap; a 
haj talaját cso

dálatos módon erősiti, a korpaképződés min
den nemét néhány nap alatt teljesen meg
akadályozza, a hajhullást rövid időn belül 
teljesen és örökre beszünteti a hajnak termé
szetes fényt ad és ^ — - - ■ —

llHllálllOiiá
teszi, valamint megóvja a legmagasabb ko
rig az őszüléstől. Kellemes szaga és elegáns 
kiállításánál fogva minden toilette-asztal dí
szére- válik. ------------ — ------

» Egy tégely ára I kor. 6 0  fillér. «
Kapható:

K o ro n a fi K á ro ly

0 9 I M H I 9 m i M N I Í

§  KŐRÖSY GYULA {
épület- ás bútor-aszlalos. Z

2  Van szerencsém a n. é. közönséget ér- 
?  tesiteni, hogy Jókai-utca 10 . sz. alatti 
^  üzletemet a Távirda-u. 17. sz. alatti 
0  saját házamba helyeztem á t A kö- 
0  zönség további pártfogását ez alka- 
0  lommal is kérem

9  K ő r ö s ;  G y o l a .  &

M N M U N W N M M
• x * x « x « x * x « « • « « « •

I

i
*
mEladd ház!

Csinos ház szöllős- $  
kerttel kitűnő fajú szöllö- m 
vei beültetve e lk ö ltö z é s  g  

g  m ia t t  szabad kézből eladó g  
•  Temető-sor 8. sz. a. •
• X # X « X  x # x # x ®

I



FEJÉRMEGYEI n a p l ó .

Templomfestö,
Szobafestő,

Cimfestö,
Mázoló.

Aranyozó.

KÁLÓCZY GYULA
j Basa-U. 4. sz. (Számmer-nyom Jávái szemben

Megrendelések 
legjutányosabban 

A  fogadtatnak e'
Pontos kiszolgálás.

SZALAY GYULA
* -x müorgona építő intézete ■>:- *  -íf-

SZÉKESFEHÉRVÁROTT,
*  lövölde-utca. *  *

ALAPITTATOTT1879.

TÖGL és S Z L A N Y I N K a |
f é r f l - B Z a ta ó l s  H

Sz.-Fejérvár, Szt-Imre-utca 1. sz. ^ | i

Van szerencsénk a m. t. közönsé
get értesíteni, hogy megérkeztek az 

j őszi és téli idényre való legújabb di- 
' vatu szövetek, melyből mindenkor dús 
raktárt tartunk. ^
Jutányos ár és pontos kiszolgálási

I
Egy, a Budai-út men

tén levő 7 ( h é t )  oktá- 
I 1 lyos szőlő szabad kézből 
I *  eladó.

I  Bővebb felvilágosítást a la- I  
■ púnk kiadóhivatala nyújt.

L-.-.-.-.-.-.-j

Elfogad megrendelést a legújabb rendszerű templom- és hangverseny
orgonák elkészítésére hat évi jótálás mellett. Raktáron tart kisebb é- 
közép nagyságú új és átalakított templomorgonákat. Zongorák, pianinok 
és harmoummokat. Orgonák évi kezelését és gondozását mérsékelt áron 

— eszközli az ország bármely részében. ===============
Költségvetést ingyen és bérmentve k ü ld .--------- -

Másolat.
j t-avAkönyv, mely felvételeit Gyulafáimul, 1S98. év Október 12-én az orgona 

átvétele ügyében.
Alulírnunk megjelenvén, hogy (J Nmsága Császka György kalocsai érsek úr ál

tal építtetett templomunkba felállított új orgonát megvizsgáljuk, ott a következőket 
tapasztaltuk :

Az /. a. mellékelt tervezetnek az orgona úgy külsőleg, mint belső szervezeté
ben teljesen megfelel, a mit tiszta lelkiismerettel nevünk aláírásával bizonyítunk.

Miután Ő Nmsága Kegyelmes Urunknak az orgona épitetésért leghálásabb kü- 
szünelünket nyilvánítjuk a község nevében, elismerjük, hogy az orgona kedves benyo
mást tesz impozáns alakja s román stylu külseje által a szemlélőre és kellemes, átható, 
tömör, tiszta hangjával uralja gyönyörű templomunk minden legkisebb részét; ezért az 
építő Szálát Gyula urnák hálával adózunk e helyen.

K. m. f. (P. H.)
í I ’eis: Mihály s. k., lelkész. 
Kacséra Gyula s. k., ktanitó. 
Katona József s. k., tanító.
Székely Sándor s. k., közs. jegyző

Lábodi András s. k., biró. 
Rohacsek Antal s. k., II. biró. 
Szekeres András s. k.
Soós Mihály s. k.

JETESEK
a „FEJÉRMEGYEI NAPLÓ11 részére (jj„
jutányos áron felvétetnek |

■ a kiadóhivatalban, Szent István-tér I. s z . .

Első székesfehérvári aranyozó- és templomdiszitő műterem
és saját feészitrnény-ü. 

»  a

A l a p i i i a l o l L  1 8 6 5 - b e n .

Jelenlegi tulajdonos. H Í J *  f e c J l S I I I  I I I  ü l i  11 J 05 K S € * | ,  aranyozd- és lemplomdiszité,
ki bármiféle új és régi aranyozást, templomdiszitést és minden e szakmába vágó munkát és 

szent szobrokat tartós és jó kivitelben, jótállás mellett készít.

S Z E N T  IM R E -U T C A , 
(Barátok épülete,)

IKalstár és írod.a,;

S Z É K E S F E J É R V A R ,  ' s k o l a - u t c a ,
(6. szám.)




